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產品介紹
包裝內容

當您打開產品的外包裝之後，請確認包裝內的項目是否齊全。若發
現短缺或毀損的情況，請即刻通知經銷商。

	 MiVue™ 行車記錄器（含黏貼式底座和靜電貼）

	 後鏡頭套件

	 車用支撐架

	 車用充電器／車用電源線

	 使用手冊

註：產品隨附的配件可能依機型而有所不同，以實際出貨商品為
準。

MiVue 行車記錄器

1 	 LCD 螢幕
2 	 麥克風
3 	 錄影指示燈
4 	 喇叭
5 	 停車監控指示燈
6 	 功能鍵

7 	 底座固定孔
8 	 重設鍵
9 	 記憶卡插槽
10	 相機鏡頭

MiVue 後鏡頭

1 	 Micro-USB 埠
2 	 底座（附雙面膠帶）
3 	 相機鏡頭
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車上使用
注意！駕駛中請勿操作本產品。使用本產品時，駕駛者仍必須對本
身行為負完全責任，包括恪遵所有交通規則與法規，以避免發生交
通事故或造成任何生命、身體傷害或財產損失。

1.	 安裝行車記錄器時，請確定汽車停放於水平地面。並先用乾淨
的軟布或酒精擦拭擋風玻璃，徹底清潔以確保黏貼處無油污、
灰塵或不平整，以免影響機器的牢固性。

本產品所附的靜電貼可讓您多次重複安裝您的行車記錄器，拆
除行車記錄器時直接將機器連同靜電貼一併撕下，再黏貼至新
位置即可。要重複使用靜電貼時，請確認靜電貼平整無折痕及
破損，以免影響黏著品質。

3

1
2

6
4

5

7

2.	 安裝後鏡頭。為避免影響系統正常運作，安裝後鏡頭時請先連
接傳輸線再連接行車記錄器電源；如欲移除後鏡頭，務必先將
本裝置關機再移除連線。
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3.	 妥善架設線組，確保訊號良好及避免干擾駕駛者的視線及動
作。架設線組時應注意線組的長度並固定其位置（例如繞過車
子的擋風玻璃），以免因車輛行駛晃動而導致線組或器材鬆脫
掉落。

a. 連接 12V 充電線：打開車內的保險絲盒（ 1），連接保險絲
盒及接地（ 2），再將充電線連接至您的行車記錄器（ 3）。

b. 連接 12V 車用充電器：將車用充電器插入車上的點煙器插
座。
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4.	 調整鏡頭的角度以確保相機鏡頭的視圖與水平地面平行，地
面／天空的比例為接近 6/4。

註：由於每部汽車的配置不盡相同，本說明書的安裝圖解僅供示
意。如果您不熟悉車內線組的架設及固定方法，建議您交由專業
技術人員安裝。



使用記憶卡
您必須插入記憶卡才能錄製和儲存錄影檔。

請拿著 MicroSD 卡的邊緣，注意標籤面的方
向，接頭端向著插槽插入，直到記憶卡固定
為止。

欲取出時，請輕壓一下卡的上緣讓卡鬆脫， 
再將卡拉出。

格式化記憶卡

為確保您的記憶卡可在本裝置內正確操作，請利用本裝置將您的記
憶卡進行格式化（所有資料將會被刪除）。

按  開啟選單後，選擇 [ 格式化 ]。

註：本公司並不保證所有記憶卡可與本裝置相容。記憶卡屬於消耗
性產品，受限於讀取／寫入循環次數的壽命限制，請定期檢查以確
保資料的正確性。行車記錄器會持續頻繁地讀寫、刪除檔案，建議
您至少每個月進行一次格式化。

開機與關機
開機

車子引擎發動後，行車記錄器亦隨即開機。首次開機時，請遵循螢
幕指示完成設定：

	 選擇您要使用的語言。

	 選擇您所在位置的時區，系統會依據您所選擇的時區自動調整
日期及時間。

	 設定當地電源供應的閃爍頻率。（台灣：60Hz）

	 選擇計量單位為公制或英制。

關機

車子引擎熄火時（切斷電源）系統會自動關機。

註：如果您已開啟停車監控功能，當車子引擎關閉時系統會進入
停車監控模式。

重設鍵

在少數的情況下，系統出現延遲或停滯的
狀態時，您可能需要重置您的系統。利用
細條狀物（如迴紋針）壓一下重設鍵即可
重新啟動系統。



錄影及其他功能
連續錄影

行車記錄器在開機後數秒內即自動開始錄影。

本裝置的連續錄影每數分鐘就會儲存一個短片，但是不會中斷錄
影。如果記錄器繼續錄影，但是記憶卡剩餘空間不足時，則記錄器
會依序覆蓋時間最早的連續錄影檔。

如果您要手動停止錄影，請按 。按  可返回錄影畫面，並
且系統將自動開始連續錄影。

  功能鍵及系統圖示

1 	 錄影圖示
2 	 當前時間
3 	 麥克風狀態
4 	 GPS 訊號狀態
5 	 當前的 GPS  
車速

6 	 開啟選單
7 	 在目前地點新
增一個自訂測
速照相機

8 	 切換前╱後鏡
頭影像

9 	 手動事件錄影
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選單

1 	 返回
2 	 下一個項目
3 	 上一個項目
4 	 確認

( 錄影畫面 ) ( 選單畫面 )

事件錄影

在連續錄影過程中，當汽車遭受急劇的破壞、高速行駛、過度的轉
彎、意外的撞擊或衝擊時，系統將開始緊急事件錄影。

事件錄影會將事件發生前與發生後的數秒鐘儲存為單一檔案，而非
數個短片。記錄器會自動保護鎖定事件錄影檔，避免被連續錄影檔
覆蓋；但是當記憶卡中儲存事件錄影檔的剩餘空間不足時，記錄器
會依序覆蓋時間最早的事件錄影檔。

連續錄影中，按  可手動開始事件錄影。

停車監控

注意！本功能必須搭配產品隨附的 12V 充電線使用。關於充電線
的安裝方法與使用注意事項，請洽詢相關的專業技術人員。



當您停車並離開車子時，可透過停車監控模式幫您監控車輛狀
況。停車監控模式的偵測功能預設為關閉，當您要使用停車監控
功能時，您必須選擇支援停車監控的儲存配置模式。請注意，當
您變更記憶卡配置模式時，系統會將記憶卡格式化，請務必先備
份您的檔案。

要開啟停車監控模式，按  > [ 停車監控模式 ] > [ 偵測 ] 後，選
擇 [ 全時監控 ] 或 [ 省電模式 ]。當行車記錄器的電力供應中斷時 
（例如車子引擎熄火），系統即進入監控模式。

全時監控：行車記錄器在偵測到碰撞或物體移動時，便會觸發錄
影。停車錄影會將事件發生前／後的數秒鐘儲存為單一檔案。

省電模式：行車記錄器進入待機狀態，只有在偵測到碰撞時才會觸
發錄影。停車錄影會將事件發生後的數秒鐘儲存為單一檔案。

如果感應器在錄影過程中再次被觸發，將會繼續停車錄影。當記憶
卡中儲存停車錄影檔的剩餘空間不足時，記錄器會依序覆蓋時間最
早的停車錄影檔。

拍照

本裝置支援 2 種拍照功能：

	 按  > [ 相機 ] > 。

	 當未連接後鏡頭時，功能鍵  會變成 。在錄影時按 

 即可拍照。

播放

1.	 按  開啟選單後，選擇 [ 檔案播放 ]。

2.	 選擇您要播放的檔案類型。

3.	 從清單上選擇要播放的檔案後，按  即開始播放。

變更系統設定

按  開啟選單，即可變更本裝置的功能及設定。

MiVue Pro 應用程式
透過 MiVue 應用程式，您可以透過無線網路方便地檢視、分享及
備份影片，並可透過線上更新升級您的行車記錄器。利用手機在 
Google Play 商店或 Apple Store 搜尋關鍵字「MiVue Pro」，即可下
載並安裝應用程式。

註：本公司並不保證 MiVue 應用程式可與所有智慧型手機相容。MiVue 
Pro 應用程式支援 iOS 9.0 以上及 Android 5.0 以上作業系統。並非所有 
MiVue 行車記錄器都支援 MiVue Pro 應用程式的所有功能。本公司並不
保證 MiVue Pro 應用程式可與所有智慧型手機相容。



建立無線網路連線

您可以透過行車記錄器的無線網路功能與您的手機連線，請按照以
下步驟完成無線網路連線設定：

1.	 按  > [ 連線 Apps ] 開啟行車記錄器的無線網路功能。此
時，連線設定畫面中會顯示本裝置的網路設備名稱和密碼。

2.	 在手機上打開 MiVue Pro 應用程式，點選 [+] 圖示，按照螢幕
指示完成連線。

註：行車記錄器與手機之間的無線網路連線並無網際網路功能。

MiVue Manager
您可以透過 MiVue Manager™ 在電腦端播放由 MiVue™ 行車記錄
器錄製的影片檔。請到 Mio™ 網站（www.mio.com/support）下載 
MiVue Manager，並遵照螢幕指示完成安裝。

播放行車錄影檔

1.	 將裝置關機後，取出記憶卡，透過讀卡機在電腦上讀取影片檔
案。建議您可將行車錄影檔複製到電腦進行播放。

2.	 在電腦上開啟 MiVue Manager。

3.	 在檔案清單上雙按您要播放的檔案即可開始播放。

附錄
安全規範

基於管制辨識的便利性，本系統機型號碼指定為 N634W。

國家通訊傳播管理委員會 NCC 規範

根據 NCC 低功率電波輻射性電機管理辦法規定：

第十二條	 經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公
司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率或
變更原設計之特性及功能。

第十四條	 低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法
通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，並改善至
無干擾時方得繼續使用。

前項合法通信，指依電信法規定作業之無線電通信。低功率射頻
電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機裝置
之干擾。

減少電磁波影響，請妥適使用。



關於 GPS
	 全球衛星定位系統（Global Positioning System; GPS）由美國國
防部所建置與運作，系統的精準度與維護工作由該單位全權負
責。該單位所做的任何變動都可能影響衛星定位裝置的精準度
與性能。

	 衛星定位訊號無法穿透不透明之固體物質，訊號的接收會受上
方遮蔽物（高樓、隧道、高架橋、樹林等）及天候（陰雨天）
之影響。如果汽車隔熱紙含金屬成份，衛星定位訊號亦無法穿
透。

	 所有無線通訊產品（如手機等）都有可能干擾衛星接收，導致
訊號收訊不穩。

	 衛星定位結果僅供駕駛參考，不應影響實際的駕駛行為。

限用物質含有情況標示

單元
Unit

限用物質及其化學符號
Restricted substances and its chemical symbols

鉛  
Lead 
(Pb)

汞  
Mercury 

(Hg)

鎘  
Cadmium 

(Cd)

六價鉻 
Hexavalent 
chromium 

(Cr+6)

多溴聯苯 
Polybrominated 

biphenyls 
(PBB)

多溴二苯醚 
Polybrominated 
diphenyl ethers  

(PBDE)
外殼 ○ ○ ○ ○ ○ ○

電路板 － ○ ○ ○ ○ ○

顯示 
面板 ○ ○ ○ ○ ○ ○

攝像 
模組 － ○ ○ ○ ○ ○

喇叭 ○ ○ ○ ○ ○ ○

後攝像
模組 
(選配 )

－ ○ ○ ○ ○ ○

車用充
電器 
(選配 )

－ ○ ○ ○ ○ ○

車用電
源線 
(選配 )

○ ○ ○ ○ ○ ○

連接線
(選配 ) ○ ○ ○ ○ ○ ○

車用支
撐架 ○ ○ ○ ○ ○ ○

備考 1：" 超出 0.1 wt %" 及 " 超出 0.01 wt %" 係指限用物質之百分比含量超出百分
比含量基準值。
Note 1: "Exceeding 0.1 wt %" and "exceeding 0.01 wt %" indicate that the percentage content 
of the restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition.
備考 2：" ○ " 係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。
Note 2: " ○ " indicates that the percentage content of the restricted substance does not 
exceed the percentage of reference value of presence.
備考 3：" － " 係指該項限用物質為排除項目。
Note 3: " － " indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.



售後服務保固
  有限保固聲明

本有限保固服務適用於由神達數位股份有限公司（以下簡稱神
達）以 Mio 品牌製造或銷售的硬體產品，適用地區為台灣，期限
為一年的零件和技術服務。若您對本有限保固有任何疑問，請與
神達聯繫。

由神達以 Mio 作品牌銷售的軟體方面所需履行的義務，均詳錄於
使用者授權合約中。在本有限保固聲明中，神達沒有提供修復或更
換軟體的義務。對於非神達的軟硬體品，神達並不提供任何保固服
務。但是，神達以外的製造廠商、供應商或發行人，可以為其產品
提供各自的保固服務。

註：本機主體保固一年，電池保固六個月，配件保固三個月。保
固期限由產品製造日期起算十二個月。請妥善保留發票，方可獲
得完整保固期。若遇爭議，將憑購買發票日期起算十二個月為保
固期限。

  保固條款

在保固期間，神達保證您向神達或神達授權經銷商購買的硬體產
品，在正常使用的情況下，不論在材料或維修工時方面，神達不
會另行收費。

本保固僅適用於您，即原始購買者。保固書不得轉讓予其後向您購
買此硬體產品的人士。消耗性零件不包括在保固範圍內。

保固期間若發現本保固涵蓋範圍內的任何瑕疵，請向客戶服務專
線諮詢送修方式。在保固期間，神達將免費維修，或者以新零件
或神達認為其性能與新零件相當或更優的可進行維修之零件來更
換有缺陷的零件。所有在本保固條款下更換的零件和產品，將歸
神達所有。

本有限保固服務僅適用於向神達或神達授權經銷商購買的產品。

本有限保固不適用於正常消耗與磨損。本保固明確排除：(a) 表面
或產品的實體損壞；(b) 錯誤使用、疏失、不當安裝或測試、未
經授權嘗試開啟、維修或修改產品軟硬體，或超出預期使用範圍
的任何其它原因所造成的損壞；(c) 不可抗拒的因素：如意外、火
災、濕氣、液體、電源變化、其它危險或天災所造成的損壞；或
者 (d) 經由神達、神達授權經銷商或神達授權服務供應商以外的
人士維修。

除了在本保固聲明中的明文規定外，神達不承擔其他任何明示或
暗示的保固義務，其中包括為了某一特定用途的商業及適用性的暗
示性保固。神達明確否定本有限保固聲明之外的所有保固承諾。
法律有可能規定的暗示性保固，都不包含在本明文規定的有限保
固條款中。



  賠償限制

在法律容許的範圍內，神達對於因產品或所操作產品的故障而造成
的任何損害，包括任何利益損失、儲金損失、意外損毀或間接損
毀，概不負責。神達對於任何由第三者提起或由您為第三者提起的
索賠，概不負責。

無論是追查損毀，還是按本保固聲明索賠或作為民事侵權索賠（包
括過失和嚴格的產品責任）、合約索賠或任何其他形式的索賠，都
在本索賠限制之列。任何人均不得廢棄或修正本限制。即使您已經
通知神達或神達授權代表有此類損毀的可能性，本責任限制仍然有
效。但是，本責任限制不適用於人身傷害索賠。

  技術支援

若您在產品使用上有任何疑問，歡迎您致電服務專線，或連結 Mio 
網站取得常見問題／線上解答。

服務專線 03-3188168

服務時間：	 週一至週五 
	 上午 9 點～中午 12 點

	 下午 1 點～下午 6 點

線上解答 http://service.mio.com

服務時間：	 兩個工作天內專人回覆

Mio 官方網站 www.mio.com.tw

  產品註冊

請到 http://service.mio.com/ 為您的產品註冊，並登錄會員，可享有
不定期電子報新知通知之服務。

  Mio 保固 貼心服務
宅配修服務：03-3188168

您可與原購買之 Mio 經銷商聯絡，或透過 Mio 客服中心，將產品
寄送至 Mio 維修。

請連結 Mio 網站進行網路註冊，可享豐富會員權益，並獲得會員
活動最新訊息。

服務內容請上 Mio 網站或諮詢 Mio 服務專線。

神達有權更改服務內容。服務內容將視實際狀況有所調整。若有
更改，將不另行通知。詳細內容，可撥打客服專線或是上神達網
站查詢。



註冊商標 
所有品牌及產品名稱所登記之商標屬於各品牌及產品名稱之登記公司
所擁有。

聲明 
說明書及手冊內容如有變動，恕不另行通知。本公司不保證本手冊內容
無誤。產品與手冊之間的任何錯誤、遺漏或差異所直接或間接造成的損
害，本公司不負擔賠償責任。建議您可從 Mio 網站下載最新版的使用手
冊，以取得最佳的使用經驗。

注意 
部份型號只在部份地區販售。 
您機身和配件的顏色及外觀會依購得的產品型號而不同，不一定與本手
冊上的圖片相符。

軟體產品聲明 
本產品所安裝或附隨之各項軟體產品（以下簡稱「軟體產品」）均屬於
神達數位及（或）其供應商所擁有，僅可安裝並使用於本產品上。請遵
守軟體產品之相關授權規定，明禁拷貝、重製或安裝本產品之任何軟體
產品於本產品以外之其他裝置或儲存媒介，亦不得以任何方式複製或傳
送、發表、散佈、修改、編輯，或是未經授權使用本產品之任何軟體產
品。若是違反上述規定，或是以軟體產品從事違法、不當或未經許可之
活動，對於因此造成本公司（包括本公司之母公司及關係企業在內）的
損害及費用上的支出，都應由您全部負責，您亦必須承擔因此可能涉及
的任何民刑事責任。

服務地址：新竹科學工業區新竹縣研發二路 1 號
服務電話：03-3188168

版本：R00（2020 年 9 月）

產品型號：

請加蓋經銷商店章
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1   Getting to know your dash cam
MiVue dash cam
1 	 LCD screen
2 	 Microphone
3 	 Recording indicator
4 	 Speaker
5 	 Parking indicator
6 	 Function keys

7 	 Device mount socket
8 	 Reset button
9 	 Memory card slot
10	 Camera lens

MiVue rear camera
1 	 Micro-USB connector
2 	 Mounting pad
3 	 Camera lens

2   Using your dash cam in a vehicle
Caution: Do not operate the device while driving. Using this product does 
not change the requirement for a driver to take full responsibility for his or her 
behavior. This responsibility includes observing all traffic rules and regulations 
in order to avoid accidents, personal injury or property damage.
I.	 Make sure that your car is parked on level ground. Clean 

the windscreen with rubbing alcohol and make sure that the 
installation area is free of dust, oil and grease.

II.	 Mounting the rear camera. Make sure that the rear camera is 
connected correctly before powering on the dash cam. Turn the 
dash cam off before disconnecting the rear camera.

III.	Route the cable through the top ceiling and the A-pillar so 
that it does not interfere with driving. Make sure that the cable 
installation does not interfere with the vehicle's airbags or other 
safety features.
a.	 Using the 12V power cable: Locate and open the fuse box 

inside of the vehicle ( 1 ). Connect the fuse and ground wire 
( 2 ). Connect the power cable to the dash cam ( 3 ).

b.	 Using the car charger: Connect the dash cam to the 
cigarette lighter using the car charger.

When adjusting the angle of mounting, make sure that the 
camera’s view is parallel with the level ground and the ground/sky 
ratio is close to 6/4.
Note: The installation illustrations are for your reference only. If you encounter 
any problems during installation, please contact a skilled installer (for example, 
the service personnel of the vehicle) for assistance.



3   Using a memory card
Note: MiTAC does not guarantee the product’s compatibility with memory cards 
from all manufacturers.
You must insert a memory card before you can start recording. 
You should use separate MicroSD cards for recording and for 
regular data storage.
Hold the card (MicroSD) by the edges and gently insert it into the 
slot as shown in the illustration. To remove a card, gently push the 
top edge of the card inwards to release it and pull it out of the slot.
Formatting a card
To format a memory card (all data will be erased), press  > 
Format.
4   Turning the dash cam on and off

Once the vehicle engine is started, the dash cam automatically 
turns on. When you power on your dash cam for the first time, 
follow the on-screen prompts to complete the following:
•	 Select your preferred language.
•	 Select the time zone of your location. The system will set date 

and time according to the GPS location.
•	 Set the frequency for the camera.
•	 Set the preferred distance unit.
The system shuts down automatically when the vehicle engine 
is off.
Note: If you enable the Parking mode function, the system will enter the 
Parking mode when the vehicle engine turns off.
Function keys and system icons
a. Recording screen
1 	 Recording indicator
2 	 Time display
3 	 Microphone status
4 	 GPS signal
5 	 Current GPS car speed
6 	 Opens the Menu screen.
7 	 Adds a custom safety (speed) 

camera.
8 	 Switches the images between 

front and rear cameras.
9 	 Manually starts an event 

recording.

b. Menu screen
1 	 Acts as the BACK button.
2 	 Moves to the next option.
3 	 Moves to the previous 

option.
4 	 Acts as the ENTER 

button.



5   Using the dash cam
Continuous recording
The dash cam will automatically start continuous recording shortly 
after start-up. 
The recording may be divided into several video clips; recording 
will not stop between video clips. When your memory card fills up 
with continuous recordings, it will record over the oldest existing 
files in this category.
When continuous recording is in progress, you can manually stop 
recording by pressing  . Press  to return to the recording 
screen; the system will start continuous recording automatically.

Event recording
By default, if an event happens such as sudden impact, high-
speed driving, an aggressive turn or an accidental crash during 
continuous recording, the G sensor will prompt the dash cam to 
start an event recording. 
The event recording will save moments before and moments after 
the event. When your memory card fills up with event recordings, 
it will record over the oldest existing files in this category.
If you want to manually start an event recording while continuous 
recording is in progress, press the Event button (  ).

Parking mode
You must use the provided 12V power cable to record the video 
during the Parking mode.
To enable the Parking mode, select  > Parking Mode > 
Detection and then selesct Smart Mode or Passive Powered 
Mode. When the Parking mode detection is enabled, the system 
will enter the Parking mode when you disconnect the device's 
power (for example, when the vehicle engine is stopped).
•	 Smart Mode: The parking recordings could be triggered when 

movements or vibrations are detected. The parking recording 
will save the duration from seconds before the event until 
seconds after the event.

•	 Passive Powered Mode: The system enters standby mode 
and the parking recordings could be triggered only when 
vibrations are detected. The parking recording will save the 
duration of seconds after the event.

When your memory card fills up with parking recordings, it will 
automatically record over the oldest existing files in this category.



Camera mode
The dash cam allows you to take a photo. Do one of the following:

•	 Press  > Camera >  .

•	 If the recording is in progress, press  to take a photo. 
(This function is available only when the rear camera is not 
connected.)

Playback mode
1.	 Press  > File Playback.
2.	 Select the desired type.

3.	 Select the desired file from the list and then press  to start 
playback.

System settings
To customise the system settings, press  .

MiVue Pro app
Note: The MiVue Pro app is compatible with iOS 9.0 (and above) and Android 
5.0 (and above) devices. MiTAC does not guarantee the product’s compatibility 
with smartphones from all manufacturers. Not all MiVue dash cam models 
support the MiVue Pro app or all its features. MiTAC does not guarantee the 
product’s compatibility with smartphones from all manufacturers.
The MiVue Pro app allows you to view, share and back up 
the videos recorded on a MiVue dash cam via WIFI. Search 
for "MiVue Pro" in Apple App Store or in Google Play Store to 
download the app for free.

Setting up a WIFI connection
1.	 Enable the WIFI function of the dash cam by selecting  > 

Connect App.
2.	 Open the MiVue Pro app on your smartphone, tap the "+" 

icon and then follow the on-screen instructions to set up the 
connection.

Note: The WIFI connection between your dash cam and smartphone is not 
Internet-enabled.

MiVue Manager
MiVue Manager™ is a tool for you to view the videos recorded on 
a MiVue™ dash cam. Download MiVue Manager from the Support 
page of Mio™ website (www.mio.com/support) and follow the on-
screen prompts to install it.



1   ท�ำความรูจ้กักลอ้งหนา้รถของคณุ
แดชแคม MiVue
1 	หนา้จอ LCD
2 	ไมโครโฟน
3 	ไฟแสดงถสานะระบบสถานะ
4 	ล�ำโพง
5 	ไฟบอกสถานะการบนัทกึขณะ

จอด
6 	ปุ่ มฟังกช์ัน่

7 	ตวัยดึอปุกรณ์
8 	ปุ่ มปิด
9 	ชอ่งเสยีบการด์หน่วยความจ�ำ
10	 เลนสก์ลอ้ง

กลอ้งหลงั MiVue
1 	 ขัว้ตอ่ไมโคร-USB
2 	แผน่ตดิ
3 	 เลนสก์ลอ้ง

2   การใชก้ลอ้งหนา้รถในยานพาหนะ
ค�ำเตอืน: หา้มใชง้านอปุกรณใ์นขณะขบัขี ่การใชผ้ลติภณัฑน์ีไ้มไ่ด ้
เปลีย่นแปลงขอ้ก�ำหนดทีผู่ข้บัขีต่อ้งรับผดิชอบตอ่พฤตกิรรมการขบัขีข่อง
ตนเองทัง้หมด ความรับผดิชอบนีร้วมไปถงึการปฏบิตัติามขอ้บงัคบัและ
กฎจราจรทัง้หมด เพือ่หลกีเลีย่งอบุตัเิหต ุการบาดเจ็บของบคุคล หรอื
ความเสยีหายตอ่ทรัพยส์นิ

I.	 ตรวจใหแ้น่ใจวา่รถของคณุจอดหยดุนิง่และดบัเครือ่งยนตแ์ลว้ 
ท�ำความสะอาดกระจกหนา้โดยการถกูดว้ยแอลกอฮอล ์และตรวจดใูห ้
แน่ใจวา่บรเิวณทีจ่ะตดิตัง้ไมม่ฝีุ่ น น�้ำมนั และไขมนั

II.	การตดิกลอ้งหลงั ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่กลอ้งหลงัเชือ่มตอ่อยา่งถกู
ตอ้ง กอ่นทีจ่ะเปิดกลอ้งตดิรถยนต ์ปิดกลอ้งตดิรถยนตก์อ่นทีจ่ะตดั
การเชือ่มตอ่กลอ้งหลงั

III.	เดนิสายผา่นเพดานดา้นบนและเสา A เพือ่ไมใ่หส้ายเป็นอปุสรรคตอ่
การขบัขี ่ตรวจใหแ้น่ใจวา่การตดิตัง้สายไมไ่ปขดัขวางการท�ำงานของ
ถงุลมนริภยัหรอืคณุสมบตัดิา้นความปลอดภยัอืน่ๆ ของยานพาหนะ
a.	 การใชส้ายไฟ 12V: คน้หาและเปิดกลอ่งฟิวสภ์ายในรถยนต ์( 1 ) 

เชือ่มตอ่ฟิวสแ์ละสายดนิ ( 2 ) ตอ่สายไฟเขา้กบักลอ้งตดิรถยนต ์ 
( 3 )

b.	 การใชท้ีช่ารจ์ในรถยนต:์ เชือ่มตอ่กลอ้งตดิรถยนตเ์ขา้กบัทีเ่สยีบที่
จดุบหุรีโ่ดยใชท้ีช่ารจ์ในรถยนต์

เมือ่ท�ำการปรับตวัยดึ ใหแ้น่ใจวา่มมุมองของกลอ้งขนานกบัพืน้ทีไ่ดร้ะดบั 
และอตัราสว่นของพืน้ดนิและทอ้งฟ้าอยูท่ี ่6/4 
หมายเหต:ุ ภาพประกอบส�ำหรับการตดิตัง้นีม้ไีวเ้พือ่ใหค้ณุใชอ้า้งองิ
เทา่นัน้ หากคณุพบปัญหาใดๆ ในระหวา่งการตดิตัง้ โปรดตดิตอ่เจา้หนา้ที่
ตดิตัง้ทีเ่ชีย่วชาญ (เชน่ พนักงานบรกิารของยานพาหนะดงักลา่ว) เพือ่
ขอรับความชว่ยเหลอื



3   การใชก้ารด์หนว่ยความจ�ำ
หมายเหต:ุ MiTAC ไมรั่บประกนัวา่ผลติภณัฑจ์ะสามารถใชร้ว่มกบัการด์
หน่วยความจ�ำไดจ้ากผูผ้ลติทกุราย
คณุตอ้งใสก่ารด์หน่วยความจ�ำกอ่นถงึจะเริม่การบนัทกึได ้คณุควรใช ้
การด์ MicroSD แยกตา่งหากส�ำหรับการบนัทกึและจัดเก็บขอ้มลูปกติ
จับการด์ (MicroSD) ตรงขอบ แลว้คอ่ยๆ ใสล่งในชอ่งตามทีแ่สดงไวใ้น
ภาพประกอบ หากตอ้งการถอดการด์ออก ใหค้อ่ยๆ กดขอบดา้นบนของ
การด์เขา้ไปขา้งในเพือ่ปลดการด์แลว้ดงึออกจากชอ่ง

การฟอรแ์มตการด์
วธิกีารฟอรแ์มตการด์หน่วยความจ�ำ (ขอ้มลูทัง้หมดจะถกูลบออก) กด 

 > ฟอรแ์มต

4   การเปิดและปิดกลอ้งตดิรถยนต์
กลอ้งหนา้รถจะเปิดโดยอตัโนมตัเิมือ่รถยนตต์ดิเครือ่ง เมือ่คณุเปิดกลอ้ง
ตดิรถยนตเ์ป็นครัง้แรก ใหท้�ำตามขอ้ความบนหนา้จอ เพือ่ด�ำเนนิการตอ่
ไปนี:้
•	 เลอืกภาษาทีค่ณุตอ้งการใช ้

•	 จากนัน้เลอืกเขตเวลาส�ำหรับสถานทีข่องคณุ ระบบจะตัง้คา่วนัทีแ่ละ
เวลาตามต�ำแหน่ง GPS

•	 ตัง้ความถีส่�ำหรับกลอ้ง
•	 ตัง้หน่วยวดัระยะทางทีต่อ้งการ
ระบบจะปิดเครือ่งโดยอตัโนมตัเิมือ่ดบัเครือ่งรถยนต์

หมายเหต:ุ ถา้คณุเปิดใชง้านฟังกช์ัน่โหมดจอดรถ ระบบจะเขา้สูโ่หมด
จอดรถเมือ่รถยนตด์บัเครือ่ง

ปุ่ มฟงักช์ ัน่ และไอคอนระบบ
a. หนา้จอบนัทกึเหตกุารณ์
1 	ตวัแสดงสถานะการบนัทกึ
2 	 การแสดงเวลา
3 	 สถานะไมโครโฟน
4 	 สญัญาณ GPS
5 	ความเร็วรถยนตจ์าก GPS ปัจจบุนั
6 	 เปิดหนา้จอ “เมนู”
7 	 เพิม่กลอ้งความปลอดภยั (กลอ้ง

ตรวจจับความเร็ว) แบบก�ำหนดเอง
8 	 สลบัภาพระหวา่งกลอ้งหนา้และ

กลอ้งหลงั
9 	 เริม่การบนัทกึเหตกุารณด์ว้ยตนเอง

b. หนา้จอ “เมน”ู

1 	 ท�ำหนา้ทีเ่ป็นปุ่ ม “BACK”
2 	 ไปทีต่วัเลอืกถดัไป
3 	 กลบัไปทีต่วัเลอืกกอ่นหนา้
4 	 ท�ำหนา้ทีเ่ป็นปุ่ ม “ENTER”



5   การใชก้ลอ้งตดิรถยนต์
การบนัทกึตอ่เนือ่ง
ระบบจะเริม่ท�ำการบนัทกึตอ่เนือ่งโดยอตัโนมตัใินไมช่า้หลงัจากลอ้งเปิด

การบนัทกึจะไดรั้บการแบง่ออกเป็นวดิโีอหลายๆ คลปิ ซึง่การบนัทกึจะไม่
หยดุในระหวา่งคลปิวดิโีอแตล่ะครัง้ เมือ่การด์หน่วยความจ�ำของคณุบนัทกึ
ภาพตอ่เนือ่งเต็มแลว้ กจ็ะอดัทบัไฟลเ์ดมิทีเ่กา่ทีส่ดุในประเภทนีโ้ดย
อตัโนมตัิ

เมือ่อยูร่ะหวา่งการบนัทกึตอ่เนือ่ง คณุสามารถหยดุการบนัทกึแบบแมน
นวลไดโ้ดยการกด  กด  เพือ่กลบัไปยงัหนา้จอการบนัทกึ 
ระบบจะเริม่การบนัทกึตอ่เนือ่งโดยอตัโนมตัิ

การบนัทกึเหตกุารณฉุ์กเฉนิ
ตามคา่เริม่ตน้ หากมเีหตกุารณเ์กดิขึน้ เชน่ การชนอยา่งกะทนัหนั การขบั
รถดว้ยความเร็วสงู การหกัเลีย้วอยา่งรนุแรง หรอืการชนทีเ่ป็นอบุตัเิหตใุน
ระหวา่งการบนัทกึตอ่เนือ่ง เซน็เซอร ์G จะสัง่ใหก้ลอ้งหนา้รถเริม่ท�ำการ
บนัทกึเหตกุารณฉุ์กเฉนิ 

การบนัทกึเหตกุารณ ์จะบนัทกึชว่งเวลากอ่นและหลงัเกดิเหตกุารณ ์เมือ่
การด์หน่วยความจ�ำของคณุบนัทกึภาพเหตกุารณเ์ต็มแลว้ กจ็ะอดัทบัไฟล์
เดมิทีเ่กา่ทีส่ดุในประเภทนีโ้ดยอตัโนมตัิ

ถา้คณุตอ้งการเริม่การบนัทกึเหตกุารณแ์บบแมนนวลในขณะทีอ่ยูร่ะหวา่ง
การบนัทกึตอ่เนือ่ง ใหก้ดปุ่ ม เหตกุารณ ์(  )

โหมดการจอด
คณุตอ้งใชส้ายไฟ 12V ทีใ่หม้าเพือ่บนัทกึวดิโีอเมือ่อยูใ่นโหมดจอดรถ

ในการเปิดใชง้านโหมดจอดรถ เลอืก  > โหมดจอดรถ > การ
ตรวจจบั จากนัน้เลอืก โหมดอจัฉรยิะ หรอื โหมดพลงังานพาสซฟี 
เมือ่เปิดใชง้านการตรวจจับของโหมดจอดรถ ระบบจะเขา้สูโ่หมดจอดรถ
เมือ่คณุตดัการเชือ่มตอ่ไฟฟ้าของอปุกรณ ์(ตวัอยา่งเชน่ เมือ่ดบั
เครือ่งยนต)์

•	 โหมดอจัฉรยิะ: การบนัทกึขณะจอดรถสามารถบนัทกึภาพไดโ้ดย
อตัโนมตัเิมือ่ตรวจพบการเคลือ่นไหว หรอืการสัน่สะเทอืน การบนัทกึ
ขณะจอดรถจะบนัทกึชว่งเวลาตัง้แตว่นิาทกีอ่นทีจ่ะเกดิเหตกุารณ ์
จนถงึวนิาทหีลงัจากทีเ่กดิเหตกุารณ์

•	 โหมดพลงังานพาสซฟี: ระบบเขา้สูโ่หมดสแตนดบ์าย และการ
บนัทกึขณะจอดรถสามารถบนัทกึภาพไดโ้ดยอตัโนมตัเิฉพาะเมือ่ตรวจ
พบการสัน่สะเทอืน การบนัทกึขณะจอดรถจะบนัทกึชว่งเวลาวนิาที
หลงัจากทีเ่กดิเหตกุารณ์

เมือ่การด์หน่วยความจ�ำของคณุบนัทกึภาพขณะจอดรถเต็มแลว้ กจ็ะอดั
ทบัไฟลเ์ดมิทีเ่กา่ทีส่ดุในประเภทนีโ้ดยอตัโนมตัิ



โหมดกลอ้ง
กลอ้งตดิรถยนตส์ามารถถา่ยภาพได ้ท�ำหนึง่ในรายการตอ่ไปน

•	 กด  > กลอ้ง >  

•	 หากก�ำลงัอยูร่ะหวา่งบนัทกึเหตกุารณอ์ยู ่ใหก้ด  เพือ่ถา่ยภาพ 
(ฟังกช์ัน่นีใ้ชไ้ดเ้ฉพาะเมือ่กลอ้งหลงัไมไ่ดเ้ชือ่มตอ่อยูเ่ทา่นัน้)

โหมดการเลน่วดีโีอยอ้นหลงั
1.	 กด  > วดิโีอยอ้นหลงั

2.	 เลอืกประเภททีต่อ้งการ

3.	 เลอืกไฟลท์ีต่อ้งการจากรายการ จากนัน้กด  เพือ่เริม่การเลน่

การต ัง้คา่ระบบ
หากตอ้งการปรับแตง่การตัง้คา่ระบบ ใหก้ด  

MiVue Pro app
หมายเหต:ุ แอป MiVue Pro ใชง้านไดก้บัอปุกรณ ์iOS 9.0 (ขึน้ไป) 
และอปุกรณ ์Android 5.0 (ขึน้ไป) MiTAC ไมรั่บประกนัการใชง้านรว่มกนั
ไดข้องผลติภณัฑก์บัสมารท์โฟนจากผูผ้ลติทกุราย กลอ้งตดิรถยนต ์
MiVue บางรุน่อาจไมร่องรับแอป MiVue Pro หรอืคณุสมบตัทิัง้หมด 
MiTAC ไมรั่บประกนัวา่ผลติภณัฑจ์ะสามารถใชร้ว่มกบัสมารท์โฟนไดจ้าก
ผูผ้ลติทกุราย

แอป MiVue ชว่ยใหค้ณุสามารถด ูแชร ์และส�ำรองขอ้มลูวดิโีอทีบ่นัทกึไว ้
ในกลอ้งหนา้รถ MiVue ผา่น WIFI ได ้คน้หา "MiVue Pro" ใน App 
Store ของ Apple หรอื Google Play Store เพือ่ดาวนโ์หลดแอปไดฟ้รี

การต ัง้คา่การเชือ่มตอ่ WIFI
1.	 เปิดใชง้านฟังกช์ัน่ WIFI ของกลอ้งตดิรถยนตโ์ดยการเลอืก  > 

เชือ่มตอ่แอป

2.	 เปิดแอป MiVue Pro บนสมารท์โฟนของคณุ แตะไอคอน "+" จากนัน้
ท�ำตามขัน้ตอนบนหนา้จอ เพือ่ตัง้คา่การเชือ่มตอ่

หมายเหต:ุ ระหวา่งการเชือ่มตอ่ไวไฟระหวา่งโทรศพัทก์บั Mio สญัญาณ
อนิเตอรเ์น็ตในโทรศพัทจ์ะใชไ้มไ่ด ้

MiVue Manager
MiVue Manager™ เป็นเครือ่งมอืทีค่ณุสามารถใชเ้พือ่ดวูดิโีอทีบ่นัทกึไว ้
ในกลอ้งหนา้รถ MiVue™ ได ้ดาวนโ์หลด MiVue Manager จากหนา้ 
การสนับสนุน ของเว็บไซต ์Mio™ (www.mio.com/support) และท�ำ
ตามค�ำแนะน�ำบนหนา้จอเพือ่ท�ำการตดิตัง้


	產品介紹
	車上使用
	使用記憶卡
	開機與關機
	錄影及其他功能
	MiVue Pro 應用程式
	MiVue Manager
	附錄
	售後服務保固
	Getting to know your dash cam
	Using your dash cam in a vehicle
	Using a memory card
	Turning the dash cam on and off
	Using the dash cam
	ทำ􀑼 ความรจู้ กั กลอ้ งหนา้ รถของคณุ
	การใช้กล้องหน้ารถในยานพาหนะ
	การใช้การด์ หน่วยความจำ
	การเปิดและปิดกล้องตดิ รถยนต์
	การใช้กล้องตดิ รถยนต์



